Libaniana.

Ut auctores classici multifariam adhibitis seriptoribus posteriori-
bus (iui ex illis flosculos delibaverunt redintegrantur, ita horum
emendationis fons est cognitio auctorum quibus sua debent. Atque,
hoec quidem studium in scriptoribus omne genus comprobatum
etiam in Libanii operibus perpoliendis bonae frugis plenum esse
expertus sum. =~ Quamquam enim textus editus permultis locis ope
codicum a me collatorum corrigi potest, tamen numerus exspe-
ctatione maior superest macularum ante illorum aetatem aspersarum
quae nisi nostris viribus elui non possunt. Est autem Libanius
omnium non solum aetatis suae, sed etiam saeculorum subsequen-
tium scriptorum in operibus auctorum graecorum versatissimus:
quin etiam multa in eo ne intellegi quidem possunt, nisi memi-
neris loci qui ei obversatus est. Atque ut a nonnullis obscuri
nomine ferretur, cum aliis tum hac re effectum est, quod eum
alienam personam ferre immemores quem veterurn locum specta-
verit quaerere omiserunt. Duo exempla protulisse satis sit. Ini-
tium epistolae 1243 xgysjvausy mgoodoxavies 0d tov Aloyidov, GAhe.
yocupate T oc intellegere non poteris, nisi memineris alludi eo
ad versum Aristophanis Ach. 10

otz d7) *xgyrjvy mgoadox@v vov Aloyvhov,

6 & aveiney, sioay @& Odoywm, wov yoobv,
quem eundem in ep. 441 @A) argyriic 0 “Apioroparovs. 6 Qloywg
@i’ Aigyidov respexit. Neque e verbis or. 1,469, 4 dixacor sjuiv
@ Aaxsdupoviog g’ Exdrsgn Ty Edraow Gywv o TG nhei-
ow v Jomny sensum extricabis, mnisi Libanium quae Thucydides
de Agide V, 63 narravit in mente habere cognoveris.

Suum autem fecit Libanius ante omnes Demosthenem, ut ¢
pixgog  Anuoodevne  appellari potuerit in lexico 7mepl ovvidSswg
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Segueriano ! et omisso 6 guxpog apud Thomam Magistrum s. v. s094wy
p- 108, 142, nemoque, ut memini aliquando mihi dicere Mauritium
Hauptium, Libanium edere possit nisi qui Demosthenem memoriter
teneat. Sed etiam totus est in Homero —- Iliadem -et Qdysseam
dico, nam hymnos qui eius feruntur parum curavit — Herodoto et
Thucydide aeque atque in Aristide, quem e recentioribus -unum
maxime colit®; probe novit Hesiodi Opera et ‘Theogoniam, Theo-
gnidem, Pindarum (imprimis Olympia et Pythia), Aeschylum, Sopho-
clem, Euripidem, Aristophanem (imprimis Nubes ‘et Acharnenses),
comoediam novam imprimisque Menandrum, non minus Xenophontis
Hellenica, commentarios, Anabasin, Cynegeticum *, Platonem, Lysiam,
Isocratem, Aeschinem, Dionysii Halicarnasensis scripta rhetorica;
denique ut mittam scriptores deperditos, quos alio loco® nominavi,

1 In Bekkeri Anecd. p. 185, 22 A41pi: yervixj. AnuooHévns 6 pixpos
& 17 oronf Swxpdrovs © xal Jup§ Tov xwvelov i. e in declamatione
zwlvover Soxpdrny &v 1 deopwrnoly diedéyeode edita a Jac. Morello
simal cum Aristidis Leptinea Venetiis 1785 p. 208, 10, atque hinc in
anonymo wegl yoepuerixis v. 198 (Boissonadii Anecd. 1, 850) dupo
xwvelov yemxj moph 1 dnuosdéver et in lexico Suidae s. v. Jipw
(sed vide Bernhardii notam); in eodem p. 168, 12 mpojoerai: Jozuxj.
Anjuondévns 6 wixpos v ois Ewrov mposwyyile * xeb ovx EGTew
bnwe moonoETeal e Toic Maxedooty i. e AuosSEVs amodavery
céor 1V, 824, 15 R ; p. 170, 25 mraiw: dorix] xerq 70 modype. Anuo-
09évns Eavrov mooowyyélhovrt *+ Eyw J€ &b zel viv JuoTuy® xel
10ic moAdoig Emrarxévei doxa i.e. IV, 826, 3 R. Denique p. 172,7
ouvervan: yewxq © Aquocévovs Tou wixgov v o Eavrov moooeyyéhde
ive cuvels Ti¢ q)ilav-‘}@wn[ag 776 VuET Qs mposayyeilo fe-
Batws Ty yvounv tyv vuerépar i e IV, 823, 3¢ R. Hine coni-
cias fragmentum in eodem lexico p. 140, 13 s. v. dmdixaloucr: uera
yemxiis® Anuocdéms & puxpds tmie Haveaviov: obx Emtdirccecde

‘ravTys THs medfews citatum non Demosthenis (Saupii Oratt. Att. II,

3550, A. Schaefer Demosth. 1II, 1, 81), sed Libanii esse: quamquam
Demosthenem 2yxwuiov el¢ ITevoeviay scripsisse Dionysius de admir.
vi dic. in Demosth. § 44, Libanium autem nemo testatur.

2 @90y 7 Efreots, ds Anuocdéms v Tais EVIUVELS OTQw-
gy &V i e. gulagyvpos dmoxnovrrer 1V, 632, 12 R., nisi Moschopulus
hunc locum, ut haud raro, confudit cum altero, Demosthenis dico de
cor. § 245 p. 308, 22 75 orparnyins, e B émeareic e90ves.

8 Cf. ep. 1551 ot 884.
+ Cf. I, 230.
8 Cf. Herm. XII, 210 sq.
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legit Avatum?!, fabulas Aesopeas?, Lucianum 3, Philostrati senioris
imagines %, vitas sophistarum® et Apollonii®, Porphyrii xarv Xoi-
onav@v? et, nisi fallor, Iosephi de bello Iudaico librumS8. Qualis
autem in afferendis aliorum testimoniis Libanii sit fides omninoque
qua ratione alia suum in usum converterit fuse explicare cum ab
hoc quidem loco alienum sit, uno vocabulo eius diligentiam haud
contemnendam laudasse satis habeo.

Nunc, ut tandem propositum aggrediar, Libaniana proferam,
quibus auctorum classicorum locis secura parata sit medicina.

Atque ut ab Homero exordiar, verba declamationis testi-
moniis copiosissimae 7egl dovAelug II, 65, 5 z@w 07 @ooxdyTwy
EevFéowy elvar 10iT0 MOd@TOY dgongsicor Ty EAevIegiav TO M7
sivaw xbguov e E3éhe dodv, @AV rayxdodw modrrey Gow of
yewousvy Engvnoe Avw, Ove v téxe prjmne tum demum statu erunt
incolumi, si versus Il v, 127 et 128 redintegraveris

dooo oi Alca
yawopdvy Emdmoe AMww, §ts puv téne wijme.
Item verba III, 232,1 6 uév oty Ousobs gnov xai &Alooeto mdvrag
"Arggide 08 pahora, si post mavrag ex Il «, 15 vocem ‘Ayorots
posueris. ‘ )

Decl. Socr. p. 226 ed. Mor. xai toig v elddiros oi grrooo-
goivids puow .elvaw Quviy xai Aslnectour TodTo Tab TRl OMaEc Xod
o010 Zowxs xai ‘Oumgog &vdeixvvodou* mou@v yoag Ty Iuzpoxhov
Yoy mdvie ey Opolay Exelvw Adye xal 1O odue xal TRV Q-
viy, quam iniuria Morellus intactam reliquit vocem o@ua ex Il
Y, 66 in fupo mutandam esse clamat verbum, quo L. wusus
est Agyer.

IIT, 352, 1 &AL’ éxeivd ye tig odx 0ide tav xal 6mwoody &g
‘EMaprag wedovviwy, ou oty ‘Hoiodog tog Movoog v Bxem 1o
Gopare mharrovoas ovx Guelsiv bgyioews xai T Emi xgypy iog-

1 Cf T, 871, 1.

® Cf. 1, 528, 18. III, 199, 10. III, 449, 27. IV, 212, 17. 853. 854.

3 Cf. IV, 181, 10. 186, 3. (Luciani Tim. § 6) 855 (Luc. dial. mar.

14, 3. de salt. § 50), multusque est Libanius in vocabulis dictionibus-
que Lucianeis. )

# Cf. I, 11, 28 (Imag. I, 15). III, 3873, 11 (Imag. I, 17) IV, 1082
(Imag. I, 21). : '

® Cf. Decl..Socr. p. 238 ed. Mor. (vit. soph. I, 12 p. 14 K.)

¢ Cf. 1, 605, 17 (vit. Apollon. I, 16, et 17. VI, 38) et 209, 4.

1 Cf. I, 581, 22.

8 Cf. T, 667, 13 (bell. Iud. III, 10, 10).
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déu méo0’ amudoiow dgyetvrar restituendus esset versus Hesiodi
theog. 3
xai e megl xypyyy loadén w600 dmaoiowy
ogxsvvTOL, etlam si codex optimus Vaticanus gr. 90 18 TEQL
non praeberet.
I, 361, 10 00d¢ zodro 7juiv dyonorov, GAL’ &SLOV Tijg sdguing, 1]
ITivdagos &g wov Kapagwaiov “Innogy xéyonron, én xotdhaiot Ju-
Aduwy Tayawg Dylyvov Ghoog Toig anaviayédev Eddoig 0 utrod mupé-
xwv dxqy scribendum est secundum Pindari Ol V, 13
%0ArG oradiwv Judduwy Tuyswg
Dyiyviov &Aoog.
Paulo difficilior nec vero magis dubia est emendatio ep. 1398
wito & Zozi doxotvrog qukeiv, 0¥ quAotviog xed xati Y toaywdiay
dvopa &v téomov mugsyouévov. Pro verbis voun v 1égmov aperte
corruptis tu scribe &vog’ a&v7T Epyov ex Euripidis Iph.
Aul. 128 dvop’ vy Egyov mogéywy *Ayuhedg
oD% olds yduovg
et omnia plana sunt.

I, 622, 19 otmwg dnijdde Aswvidas, otrw Sugmydiiv, otrwg
*Enouevdvdoag, otrw Meuvwy, oi wwv Js@v. Sarpedon et Memnon
cum Tovis filii sint, otrw Jegmnddy et ovrws Enaupavdvdog locum
mutare debent. Iam vide quemadmodum Aristophanis Nub. 622

i’ &y mevdduey fron Méuvoy’ 3 Supmydon
respexerit.

Ex historicis et oratoribus imprimis nominum et nume-
rorum in codicibus Libanii corruptorum redundat emendatio. Exempla
in propatulo sunt haec:

IH, 368, 4 0idé yap of tovc neel Meydfulov dmoxrsivavreg &v
Maxedoviq usta 1o Jsimvov Exgpegoudvovg sic “Apoodivqy &dmor Tmd
Tijs 1édng — yuvaixeg elvon doEarvss and ijg 2095rog Ay xud yu-
voixsg j0av. Scribendum esset ex Herod. V, 17 sq. Meyafalov,
etiamsi codices Vaticanus 90 et Palatinus 282 refragarentur. ,

IV, 192, 33 g é&v Johouin! Klaviov vavuoyiov énavei,
wy Hovinmov noge (corr. megi) Munddyy orgarnyioy Favudler,
v dvagiornv dxnhrrizoda. Repone A yagioryy, matrem Peri-
clis, 7, ut ait Herodotus VI, 131, &uxvog Zovon &ids Syww & wy
vmv” 2doxss 08 Adovro Texsiv.

Quos Libanius citat sermones Socratis III, 53, 3 oty vndp

! Destituit Libanium memoria: fuit proelium ad Artemisium, ut
auctor est Herodotus -VIII, 17.
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ynagusiog mpos *Aplounnov disihextor netdwyv i) dovkedew T yo-
orpr xth. omnes e Xenophontis commentariorum libro II et III
petiti sunt, unde elucet etiam verbis quae sequuntur odx ’Agiozo-
xAel unrpog apshotva diddorwy fhixa yoéw yovedow dpeihousy ; iustum
nomen Aapmgoxisi e Xen. Mem.II, 2 collato Diog. Laert. II, 5,
12, 29 reddendum esse. Aspice dum similitudinem quae est inter

AAMITPOK AEI et

APISTOK AEL

1V, 249, 9 od yop adorjoe tovs meodorvag, Tov Aduyov, TOV
“Ispahupor, tov Myaogar, wov EdEideov; Eliminandum est e lexicis
nomen falsum Aéuyog et reponendum Acoyov. Exscripsit Demo-
sthenis de corona- § 295. v

1V, 299, 17 Zfowov xai Aoguorov xai Mugrivov xai Iadog
i Savide ydouv, 9’ inip vovmwv &y 00 0 Ovbuore Louev
ZEanordusde, Omnia nomina corriges e locis, quos expressit, Ae-
chinis c. Ctes. § 82 ovidg Zomr, & 'Adypaior, 6 modros evwy
Séoorov wiyog xal Aogioxov xai Egyloxqy xai Mvgriowxny xal
Tdvoc xal Tavida, yoola @v oddé v drduara jdeysy nodregov
et Demosthenis de cor. § 27 tadie w6 ywele & viv odroc didovge,
70 Zdogerov xal w0 Mvornvov xal v "Egyioxyr.

In sequentibus Zaouédovra wév Ehafsv, GAL' agijze, ysyovuorw
v "Hhude opayai, AR odx "Adpmow, dvjenre Dursus, Ovoudgym
dei uéhewy, Duwidw wélew ultimum nomen in @ v A 1g corrigendum
e Dem. c. Aristocr. § 124 coll. de cor. § 319, primum autem
Aoopédovra tenendum est, ut quod Libanius in suo codice De-
mosthenico reppererit. Vide variam lectionem ad Dem. de cor.
§ 74 Voemelii. Idem statuendum est de KnovfiwrogIll, 431,27
et de Mvodxhisig 1V, 252, 8, quippe quae sint lectiones recen-
sionis eius operum Demosthenicorum (de fals leg. § 287 et 293)
qua Libanius usus esse censendus est.

1V, 363, 23 &vdgdnoda éx Kaglog xal Dovying, Wy TRy xovo-
Févreg dyousy rovg Kagiwvag xal 10 Hardiwvag. Aeschinislocus
de fals. leg. § 157 0 wév wovg Kaglwvag xai Havdiag vmoxngvo-
wevog, qui huic ante oculos fuit, probat ultimum vocabulum non
cum Reiskio in Swwviwvac, sed in Foardioc mutandum esse.

IV, 1000, 9 niig 0dv &0 qooviy Emiveoe unrége Jnuocdévoug,
w08 Aioyivov Asvxodéav Emjyovy oi yowuevo povor. Scribe
T'dovxodéar coll. Dem. de cor. § 130 et auctore vitarum X
oratorum p. 262 W.

Ibidem p. 1001, 22 ody 6 uév Epuye 0 deimvov Hevopgovog,
6 08 Royyuove pedior Dodvyy pupodusvos xal Dodrwn yaigwy.
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Pro @gvvyy ponendum esse @ovvwvo discimus e Dem. de fals.
leg. § 196 et 197. ‘

IV, 1124, 35 & &¢ por Adyaig Kadiov wov Snuooiov 7 Il
nTA%OV 7 pipovg yeholwy e moqrog Emoverdiorwy goudtwy. linvo-
x0v nihil est, cuius loco reponas ITeztdAaxov e Dem. de fals. leg.
§ 245 et Aeschin. c¢. Timarch. § 54 collato Liban. IV, 301, 17
v ovv Guudregoy Ilitraddxov et argumento ad Dem. or. de fals.
leg. p. 334. Reliqua sumpsit e Dem. Olynth. II § 19 KaAriav
Zugivoy Tov dqudoiov xal TowovTovg dvIewmovs wipovs yehoiwv xal
mouTas aloyo@y gGoudmwy, e quo etiam x«i ante mowreg inserendum
esse discas.

1V, 818, 23 déov wojy E’Jvxgdrovgxai Kaudriodévovg fyhiions
npoaigeay. Expellas KaAkiodévous et restituas Aagdévovg coll.
Dem. de fals. leg. § 265. 842. de reb. in Chers. § 40. Lib. T
584, 17. IV, 299, 10. ep. 494.

- Nomen ipsum proprium ex appellativo quod nunc perperam
legitur efficias locis his:

I, 616, 11 6 d2 éonidog Huuov géowr % ddpurog voitov 73
@y oquidwy Ty frfpav 2’ duwy wuMkipoyog 7y ovzog. Egregie
fallantur Reiskius ad h. 1. et Passovius in lexico s. v. contendentes
xarrigayog hocloco non nomen proprium, sed adiectivum appel-
lativum esse significans ov xaddc uaysodusvov. Tale adiectivam
omnino non extat. Sed nuncupavit Libanius, ut multi, Callimachum,
celeberrimum illam Magadwvoudyny ut exemplar gloriosissimi pu-
gnatoris. Cf, e multis Diog. L. I, 2, 8. Eundem dixit Libanius
IV, 451, 25.

Eodem iure nomen proprium gentis Tavgoe restituas IV,
359, 7 GAL’ dusis & udv Sxvddv orpardnedov e 3 vopddwy fogo-
Boowy tatgol wveg § Mehdyyrowvor ixngy Inoiwv @egdpsvor xui
pore Jsopotg  dvdownivovs sidorsg und  dmovoodrres T @roe.
Quod sequitur Mehayylavor docet Libanium harum gentium memo-
riam ex Herodoto IV, 102 hausisse.

Facillime eodem modo emendantur verba apologiae Socratis III,
30, 24 xai foxer usv adre e maga Tov dudxoviog g Ty dmooylav
qudv, 6 Aepngos, 0 @adiug, 6 wiv v Ty mepl Ty Gyodudtwy Abyw
nx@y Gnoopayov, 6 & inndrimov év 1d mepl pmovoxss. Sensu priva
sunt, ut docet versio Federici Movelli: dllustris ille Phidias qui
signorum ratione wvicit Amwisomachum, hic vero Hipponicum cum
ageretur de musica. Sed etiam quae Reiskius tentavit probari
non queunt: anmoloyiav, 7j uév Olvunog, tjj 08 Dading, 6 pév &
) megl TV Gyadudzwy Aoyw wxdy Avoipayov. Uba littera y ad-
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dita sententia existit optima: 6 AZdungog, o Qadiag* 6 uiv &
=) mepl 1@y aGyadudrwy Abyw vixdv &v 'Ioyduayov, 6 0" Tnndw-
xov év T negl povouxfic'. Lampri celeberrimi illius musici mentio
redit in vnép v Ggynordy declamatione III, 382, 3 mupd Adumgoy
qozdivesg.  Ischomachus et Hipponicus, qui propter divitias omni-
um in ore erant, hoc nomine simul a Lysia or. XIX, 46 et 48
appellantur.  Ceterum chiasmi quo usus est exemplum habes plane
congruum in eadem declamatione p. 53, 8 sq. dila pav. Iiud-
xwve t& Tov ‘Apiorwvog xul v Ihavxwvog Xoguidny tov wév (Char-
midem) Ensysigug dnumyogely éxvodvie, v & (Glauconem) Zmaywy
olnw dvvausvor dipehety EE Gugotépwy elvovy moimpy Eafsy. Cf,
Xen. Mem. III, 7 et 6.

Tam me converto ad aliquot exempla emendationis numerorum,
quatenus ex historicis a Libanio in suum usum conversis suppetat.

I, 621, 22 aMo Avdiv udv Paodsis, w Zsi, omégua I'tyov
Ty yeige 00 xadagod 6 piv (i. e "Aodvg) &g Fy moofAIer vvéu
xol Touaxovie, 6 0t (i. e. ' Advdrmg) elg énva xal mevisrovia, xui
atts & xgivog 0 duoaefg dogugdgog (i. e. I'dyng) e dvoiv ddovi
tertogoxovie.  Petivit numeros, ut plurima, ex Herodoti libro I,
16, 25, 14, unde elucet 7piixovTe in TeTTwgdxovre mutandum esse.
Dicit enim Herodotus I, 16 "Apdvog Buctdevourtog Evoc déovie mev-
TjRovTe ETEC.

I, 381, 14 od qoonrov 7ynoduevog, & mAsiovs pév ToLAjoelg
dvivwr megl Subapive tgraxdoas, T 02 TV Pugfdowy vépos adrog
ovv OMyois. pg) Toéwuro. Post wév excidit ¢ i e. yihiwv. Cf.
Her. VIII, 48 et 66, Aesch. Pers 338 sq. Ilam vide utrum II,
180, 13 Jsla &' 7 Seudauic ov e voc @v EAMjpwy udhov vaic
7 wvg 2 Elsvoivog ovupdyovs scribendum sit i wig 77 (i. e.
toLaxooiag) v EAdsjvov udtior vais,

I, 53, 22 JdAwv J¢ Sulauivi v mooonydysto xal yes@v
anoxondg (corr. dmoxoncg) slonynooto xai raite Em Tuhdviwy dgpe-
Aousvwr admg.

In praepositione éni, quae offensioni est, latet numerus i’
Habuit enim Libanius fontem communem cum Plutarcho cuius
verba in Solone ¢. 15,7 sunt: &9y 10 Eyxdqua 7ol mévre TaAdy-
015 * T000:TTe Yo e0pedy dauveilwy xai TatTa medtog Apine roTa
TOv vopov" émow d8 mevrsxaidexe Adyovoy?.

! Hanc emendationem a Cobeto (Mnem. N. S. III p. 148) occu-
patam esse video.
2 Cobetum 1. 1. p. 165 & coniecisse video, sed numerus maior hic
aptior videtur.
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Sed etiam si res pristinae aetatis a Libanio prolatas respi-
cimus, fontes ipsos, e quibus hausit, non sine fructu emendationis
adimus.

Falsa sunt quae nunc leguntur

I, 464, 1 & udv yop pgnw uaviav dxmxdwv moowg riyyor

\ y 1 & pév yag pynw po VATHOWY TIQOMUG ETUYXOVES
dveyran, slmov v oo HépSy apévra uév Todc sataoxdmovg T0dg Gl

~ ’ . .
@y xnouxwy. Nam exploratores Lacedaemoniorum quibus Xerxes
libertatem concessit non erant pro praeconibus missi, sed si Herodotum
(VII, 146 et 134) audimus, Xerxes dimisit non solum exploratores
(xovaoxomovg) sed etiam Bulidem et Sperthiam qui a Lacedaemoniis
pro praeconibus Darii ab ipsis interfectis missi erant. Atque altero
quidem loco cum Herodoto facit Libanius: I, 396, 6 Zyw d¢ Hép-

) ’ 3 k] 1] \ ) \ ~ Rl ] p Y \ ’
Epy EFuvpalov ovx anoxtelvavie Tovg Gvel T@y ayyélwy Enl tov Jd-
varov frovieg. Itaque hoc loco post xaraoxdnovs excidisse credamus

y M) - . > \ 3

necesse est aut x«l aut, id quod antecedenti apévra wév melius
convenit, agpsvra d&. Atque haec quidem verba revera in codice
Laurentiano LVII, 20 fol. 45, qui ad Libanii textum corrigendum
multum confert, quamquam mabu secunda in rasura exarata sunt.

I, 84, 2 Ay yag olua maguoti Toig Emoudvors wy Emeodwm,
ot Gy Toig Slpeow & otpamyds oldy mw mddur yevéodw quoly
év 1y moog Mavuvele gidav3ownie todg orparnyods vl vy
orpunwr@y axovnodiyar. Si tibi persuaseris Libanium rem a Thu-
cydide III, 111, 2 narratam in mente habuisse, concedes scriben-
dum esse émi ) mpog Mavtiveiav phardowniy. ‘

Nec minus I, 325, 10 ovvenchaforvio d2 xai yvvaires 7od
” R < bl ~ \ bl ~ \ ! k] \ ~ !
ggyov ovy ooov ogyy xai OhoAvyi xal Aidoig -amd T0D oTEYOUG,
wiro 0 o IMavadory, GAA' dvixgug el yeipug lovioas pro voce
o o - . e
0077, quae offensioni est, xpavyj scribere dubitabis, si quidem
Libanius descriptionem obsidionis Plataearum Thucydidiam (II, 4, 1
TAY yvvaux@y xel TEv olxer@y Gua Gmd TV olxdr xoavyi & xod
Ghodvyj yowuévwy Aidog te xul xegduw BuAdévrwy) ante oculos habuit.

Eodem iure e Thuc. II, 83 x¢xA0» accusativum repones pro

. . . ’
eo qui nunc legitur dativo xwvxAe III, 856, 3 dre Ilshomovwyoiwy
xvrho Tafupdvwy AIpaio nepinheoy xore play TETayuLvOL.

Decl. Socr. p. 218 Mor. xaizor Koutiug pev pdvorg amnyycégevoe
Swrgdany ol véog duheyeodus, offvor 0F mavrdmaoy uy Adyav, GAN
angyeodue v £ix dvw v xal vy voudwy xai @y Bovxddwy yerenaiviwy
tijs Swxgaovg elxovog [T0] xaxdv svow voudwy Ty moluvyy Sutrovy.
Sensu caret eixdvwr, sed facile perspicitur non solum quomodo in
textum invaserit, sed etiam quid expulerit. Nempe quod sequitur z7jg

. . . ’
Swxpdrovg sixévog causa fuit, ut TexTovwv in slxdvwy mutaretur.
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Documento est Xen. Mem. I, 2, 87 6 ¢ Kouriug *© &hAé vaivdé ol
o¢ Gniysoda, Epn, denos, & Sdinguves, T oxvTiwy xal TV, TE-
x1évwv xoi v yodwéwy xth. Nab we AP Egpn 6 Xagwdi,
xui Ty PorxdAwy ye. Similitudo (sixwy) autem, quam specta-
vit, fuit, 6n Javuaoriy oi doxoly sivar, s ug. yevousvog Bodv
ayéhns vousds xal Tag Povi eAdrrovs TE xul yelgovg noud@y pa Oporo-
yoly xaxig Bovxddlog elvas, n d8 Juvuaororegov, & ug mgooTdig
yevbusvog molewg xal moudy Tovg moMltag EAdTTOVS %al xsigovs wy
aloyvvetar und® olerar xunds svar ngoordwyg Tijs modswg (L 1. § 32).
Contra illud x«i @ vouéwy in xal Ty oxvréwy vel yudxswy mutare
non ausim. :

Eodem modo emendatio per se necessaria confirmatur locis
Xenophontis. )

1, 548, 1 woig wév 9y pwplow orpundrang Jddurta @aveion To
ngc?mw pere 1 mAfjdog T@y bgdv TE xul TOVWY XQuUyRy TE ExivnoE
xal Jaxgva oy xa(m xol nsgtaﬂaMov a)\lﬂlovg ol xowvwvol TV Wy~
dtvwy xelvwv, ovioe & 0d Juhorrav, GAN dg &doy dArghovs Tod-
zov &pwyv. Expressit quae Xenophon Anab, 1V, 7, 28 sq. narrat
imprimisque verba Znsi d¢ agixovro mdvieg éni 0 dxgov, v wvIw
07 megiéfuldov dAdqlovs — duxprovies. At mévwv necesse videtur
est mutetar in xoAlwrwy. Cf. 1. 1. § 25.

III, 67, 1 side xai KurriSevog Todg otparyyors, aAl’ Guwg EAw v
anwilvro. Multa Callixeni fuit quod fame mortem obiit. Itaque
collato Xen. Hell. I, 7, 35 KuaMisvog 98 xareddwv Ote xai of &
(IIagm(Eg glg 10 dorv puoovuevog o maviwy A omedavev post
£Adv pones Apd.

E Platone corriges

I1I, 380, 15 Bowvzoig d¢ moiog égxnotog (corr. bgynorng) &dnxe
xdAotoy vopov glvaw ov xoxotov Zoaot yugioacdou; Ty O Hhw
i EneLoe TovTOLG (iTols YQTjonc T xui TOV Eni Tovc véovs dduov Gvoi-
Eow T0ig megl T xdAAy xexmuwnuévors; Confer locum quem exseripsit
Platonis Symp. p. 182 B & "Hudr xal & Bowtig dandds vevo-
puoFérqran xadov o yogileodur doaoruis: concedes verba TOV xaxe-
otov et xaAAiiorov locum mutare debere.

Neque dubitabis quin in eadem declamatione III, 373, 27 xui
7 pév mogouio @notv tnée T oxdupa Jovualovow Tovs TH 7ndr-
pon nagévieg T pérgor adaginm vmég v éoxappsva ePlatonis
Cratylo c. 27 p. 413 A aliisque! restituendum sit, praesertim cum
codex optimus, Vaticanus 90, partem veri tmio w Zoxeuuéva,
servaverit.

1 Cf. Leutschii ad Zenob. VI, 23 notam.



Libaniana. 95

Sed etiam certas locutiones auctorum classicorum Libanius
imitatione expressit. Itaque, ut in Platone subsistam, iniuria et
Reiskius et Cobetus (Mnemos. N. S. II, 409) III, 851, 13 zavra
udv abroic Gl T0Tg T0 pETEwu PoUVTLOTHIG in lectione 7oig 76 pETEwoN
goovnoruils haeserunt: potuit sane L., ut Xenoph. Symp. 6, 6 700G
v perswpwy ggovnoreis dicere, sed hic locutionem Platonicam
(Apol. 2 p. 18B wt ¢ peréwpa qoovmoric)! suam fecit. Vocabulum
perswpopgovriorns quod Cobetus coniecit omnino non extat. ’

111, 848, 14 av 7mudadv adrds v péuvnoos ovAhefor xal
10v¢ Umorehsls @i ov xeheves. Frustra Reiskius structuram expla-
nare studet; pro @dgov scribendum est @dgov. Formulam wmo-
18A9s @dgov L. hic et 290, 7 e Thucydide (I, 19 al.) sumpsit.

1V, 816, 29 # d¢ zovrovs vgopd; Tovs mplv meeudesis, Tovg
Smotpbuovg, 100 ovveorahudvovg xul Vv xoppovg &bgufdes moAla
otwpvddbusvovs, moha géoviug n’ Zxxdnolug.  Antecedens 7moAla vi-
detur causa fuisse, ut 7oilodg ante ¢éorrag in moAAa corum-
peretur. In structura modig ¢&i per se frequentissima, hoc loco
aeque atque IV, 277, 11 Adquoodévs 6 moddg xaws. Didinnov §éwy
de oratore adhibita praeivit Demosthenes de cor. § 186 p. 272
1 ITsYww paovvoudve xal modAA@ géovn xad’ Suiv ovy Tmeydgnoa.

Corollarii loco aliquot emendationes posuerim, quae etsi
non tali, qualem hucusque vidimus ratione confirmatae tamen certae
- videntur. '

III, 197, 6 GAL' odre wiv dAAwy ovdeisc 1@y ~oixor gqooviiley
pidhov fElwosy 03 @ To0uvTy) modpuorg dmomhely Tmivia msh T
yéous xul v vPowv. Neque ¥77jv 7w neque 7epl 70 yégug expli-
cationem habent. Scribendum est Ym%j» Ta 7megl 0 yéous.

1V, 252, 31 &mae d%, xév yspolv idovtes ebyuyiov orogog.
Nihil est. Scribe dmre 98 xevaic yepoiv id6vieg edyvyiar ¢rrogog.
Partem veri servavit codex Parisinus gr. 2998 f. 302b, qui »&
praebet.

1V, 295, 1 sixdrwg &v ovv Gpolwg 0is xwpuxol xal Tooyxolg
nourois, g mugusTouuivors xai py BovAousvos dsEucdar xedvov
apiete xab uol ovyywonovute v fovyiav dyew. Ut structura ver-
-borum procedat, scribendum est sixguug &v ovy Opoiwg W Tolg xwpL-
X0lg — GQIETE, XUWOL OVY Y WO 7] O ALTE. _

IV, 1042, 17 xai © meog zov notége Aésw tig vews Emfag
wv ovyxdderov piv Hooxdel v Toolav, aneddovia d¢ ovv agrotsio;
Telamonem dicit Aiax. Itaque ovyxdJerov mutabis in ovyxadelivio.

1V, 1017, 14 7 mov gihomuoivion viv dig Gnextovorss dwdexa,
GAL’ odx Fooviow dddexa. ngoridevun xal Tolry O Uudic amohovudmy
dué. Verba sunt Niobae simul cum duodecim liberis mori cupientis.
Itaque scribe mpoozidszs xal roioxatdexdryy d. ¥. a. &

. ~IV, 82?, 21 ’0? ,101‘1;) ?Jég({vg é"ra'gag," qumlfd‘ql rgig 7oAE0L
xal T0ig ovppayow, dyw &' avtag Tag mlrews Esdopay TV OmAwy TAY

! [Structura sane poetica, minime vero propterea Platoni abiudi-
canda cum Bambergio in Fleckeiseni annalibus philologicis 113, 666).
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Dudinmov Tusic OT(J(A('L'S’UOM&VOL xoul LOVOTVTEG, eyw 0¢ dpuviwv T dué-
50U xarog&wyam Pro oywwv scrxbe osuvvvwy coll p. 823,13
fva ceuvivng Ty GosTny TV xeb,uevwr

111, 23, 1 AO(poxl'qg de, w mpcg JLog, nablivgmbd‘ng xal Aw)('vlog
aga oo doxovor otx Ay eixdrwg &y 00(poig agt&yuo&m, xal Tig
ovx ovvs'uEaLro 70l 0TV (corr avrov) m.a(n T goaw]wu zoig "EA-
Aoy &y dtowowtg, Post ovx inseras v et pro naeol @ seribas
maLoly Loov,

II1, 66, 10 xadsjy y& dCEar &v voig "EAdnoty a'§o,usv Gvev néowpey
xul Cn,umg Vehementiora sunt et quae Reiskius dvev g Gpuieg
et quae Jacobsms (nott critt. in Libanii Apologiam Socratis p. 51)
niy ,m] nsgmsow,u.sv @My é"qym moliti sunt. Simplicissimum vi-
detur ¢v w7 o na&w,uev nal gm.uag

I, 616 6 wot & ug ;m:ga touzwv ov nsnguy,uevwv Iégoiug
torw -n;v )mgn/, ot noAkootdv wégos wv &y Exew Emrjyyshar. Immo
vero ovx énqyyetkar Nam énayysidew est mndware.

I, 376, 18 svdig myv quJa d‘ngou/,s xol T0Ug ovmg avii 108
Joxovurag (corr doxovvroy) éméyvw moog Ty ahijdear sysuor qilo-
gopie yonoduevoc. Sermo est de luliano fide Christiana se abdi-
cante et ad sacra paganorum redeunte. Nonne pro didogre mehus
legemus deéyaige?

Decl. Socr. p- 230 ndaig yag 00 derdw Iogywv v xal Iow-
myoguu key&rv xol Ilghov xal [IgGdizov tov alu{om xub Inmav,
zovg ootplcrwg nol Rumhovg Ty Aoywv xul TovTWY ayovaw xal idig
%ol nom; T0lg EM?;vug wododorodvrug avToic avde wno&g leLg
(corr. Iﬂewtg) xol Kng (cou‘ Keiog) xai Aﬁd‘qgtmtg zai Aeovri-
voug, Tov O AImpaiov Swxgatny pundé med tov Favdrov Aakelv. Pro
adtolc avdowmnorg, quod est in codice Marciano DXIV, non
vero, ut Morellus testatur, in Barberino — in hoc enim lacuna
octo fere litteraram —, codex Matritensis Gepperto teste avroig
tovaygors praebet, unde patet corruptelae originem esse admodum
vetustam. Scribendum erit’Axg«yarzivoig, ut Poli patria sxgm-
ficetur, atque ne ordo m reliquis servatus disturbetur, post xui
Kéeloig ponendum.

Nec difficilis videtur ad sanandum labes quam contraxit locus
quem ultimum pono eiusdem declamationis p. 246 wdAryrss 92 Dok
Magmﬁag 00 xexohaoiéve &yeiﬂau d‘c?)ga Bovretur ol ToiTO pév
advvarsl’ dAov d¢ avAodriog drover xal araﬁtmﬂxswt L] ,uela Bar-
berinus et Matritensis habent 0¥ xexoloouévov, Marclanus o0 nexo-
Awouévar. Neutrum sensui satisfacit. - Scribas 6 xexoAaouévog
et augifeodar dwgorc. Omnia plana sunt. Respexit enim
Libanius fabulam, cuius memoria penes Aelianum est var. hist, XIII
20 7epl (ngywv ag,uovmr on &y Kslawwg 'n; Jogos 707 (ngyog 2o
7000avAf T ™Y uoyovmv d)gvymv 7 doge: wmveltan' v J8 elg
"Anodwrva, dvosusi nal Foxe xw(pr] ausifsodow duporg, sumptum
ex Od. w, 285, hoc loco est avheiv.

Scribebam Rostochii. Richardus Foerster.





